Xcarta San Pablo huantu
pulana tzoknikolh
Tesalonicenses

XATAPAJMUJUN TACHIHUIN:

Xlicana pi yuma carta tlak pulana tzokcanit
ni xahua makapitzin tatzokni huantu tatakskoy
c-Xasasti Talaccaxlan, usu Nuevo Testamento.
Pablo tzokli yuma carta acxni xtaputlakama
tipuxamacahu, usuchi tipuxamacahuitu
cata lantla tilacachilh Cristo. Lipaxuhu
xakatlilacankoy yama huanti lipahuankoy Cristo,
chu huilakg c-xacachiquin Tesalonica, cumu
xlacan luhua akstitum lipahuankonit xtachihuin.

Masqui xlacan xpuhuankoy pi luhua akstitum
xlipahuankoy Dios, fuerza atuya xpuhuankoy, ni
luhua lihuana xtalulokkoy pala xlicana nalakas-
takuanankgy calinin acxni naniyahu. Pablo
maluloknikgy yuma tastacyahu huantu xlacan
atuya lipuhuankoy, chu litakalhchihuinankoy pi
luhua akstitum calipahuankolh pi luhua chuna
nalay acxni namimpalay xlimaktuy Cristo. Nama
huanikolh: “Acxni ni pala tzinu liacatzihuilahu
nahudn, Cristo naquincalakmindn” (5:2).

Xahuachi xla litakalhchihuinankolh  pi
catapaxuhuan calatamakolh, chu xliankalhin
catlahuanikatit Dios mioracion, chu
capaxcatcatzinikolh xlipacs huantu xla
maxquikoy c-xlatamatcan.
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Pablo paxcatcatziniy Dios xpalacatacan
xtacanajlanin xala c-xacachiquin TesalOnica

1 Quit Pablo, chu xahua Silvano, chu
Timoteo ti quimaktayakgy, ccatzoknimdn
yuma carta xlipacs huixin natalanin huanti
macxtum lakataquilhputayatit Dios chu huilatit
c-xacachiquin  TesalOnica, sampi acxtum
tapaksiniyatit Dios, xahua Quimpuchinacan
Jesucristo. Clacasquin pi Dios cacalakalhaman,
chu cacamaxquin tlan latdmat.

2 Quin xaliankalhin cmaxquiyahu
paxcatcatzinit Dios xlipacs huixin
mimpalacatacan, na xaliankalhin
ccamapacuhuiyan c-quioracioncan.

3 Na ankalhin cpaxcatcatziniyahu Dios
mimpalacatacan  lantla huixin akstitum
liscujnitantit xtachihuin caj xpalacata
cumu xlicana lipahuanatit, chu lantla
xlicana lapaxquiyatit, chu luhua macxtum
laliscujnitantit, chu cumu chunatiya
kalhkalhipatit huantu camalacnuninitan
Quimpuchinacan Jesucristo, antda Kkalhiyatit
litlihuaka, chu paxuhuanapatiyatit lantla
caxatucahua tapatin calakchinitan. 4 Natalanin,
quin stalanca ccatziyahu pi Dios luhua
calakalhamanan, chu man calacsacnitan
laquimpi xlakskatan nahuandtit. 5 Sampi yama
quilhtamacu acxni quin ccaliakchihuinanin
xtachihuin Cristo huantu mastay laktaxtut, ni
caj xman hud quintachihuincan licanajlatit
huampi na ucxilhtit lantla xlicana ckalhiyahu
xlitlihuaka Espiritu Santo, xahuachi quin na
stalanca xaccatziyahu pi xlicana huda xtaluloktat
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Dios. Huixin na stalanca -catziyatit lantla
quin xaclamahu c-milakstipancan, caj xman
hua xacputzamahu huantu atzinua huixin
nacamaktayayan c-mintacanajlacan.

6 Chanchu huixin, masqui xlicana lhuhua
tapatin caquitaxtunin, huampi huixin na
chund tzucutit latapayatit xtachuna lantla
quin clamahu, chu chund lantla tilatamanit
Quimpuchinacan, chu lipaxuhu maklhtinantit
xtachihuin Dios chund lantla camaxquiman
tapaxuhudn Espiritu Santo. 7 Chu huixin litaxtutit
aktum xaliucxilhtit huantu tlan naucxilhkoy
yama canajlanin huanti lipahuankoy Cristo,
chu huilakg c-xlicatlanca xatiyat Macedonia,
xahua Acaya. 8 Pus antd c-milakstipancan mincha
xtachihuin Dios, chu lacaxtum lakapasca ni caj
xman antd c-Macedonia, chu c-Acaya, huampi
na xahud aya pacs catzicdn canihua lantla
akstitum huixin lipahuanatit Dios; hua xpalacata
antani calichihuinancanatit nialh talacasquin
pala ti nactihuanahu mimpalacatacan.
9 Hasta catihud lichihuinankoy lantla quin
pulana ccaquilaklachan, lantla lipaxuhu
quimakamaklhtinantit c-mincachiquincan, chu
lantla lakmakantit yama xatatlahuamakxtu
midiosescdn  huantu  xlakataquilhputayatit
laquimpi nalipahuanatit yama xtastum Dios
huanti xlicana lama xastacnd, chu hua tzucutit
liscujatit. 10 Na chund likalhchihuinancén lantla
huixin akstitum kalhkalhipdtit acxni namin
xlimaktuy Quimpuchinacan Jesus huanti Dios
malakastakuaninit calinin sampi hua xkahuasa.
Xlicana pi hua Jesus naquincalakmaxtuyan ni
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naquincamapatinicanan acxni Dios naakasta-
cyahuakoy xlipacs huanti makasitzikonit.

2

Pablo lacapastaclacan lantla liakchihuinalh
xtachihuin Dios c-Tesalonica

1 Natalanin, huixin luhua catziyatit pi
acxni quin ccaquilakchdn ni luhua caj
chunatd cquilachahu. 2 Masqui xlicana
pi xapulana, cumu la huixin catziyatit, pi
makchiya  xquincalikalhkamananitan, chu
xXquincasitzininitan c-xacachiquin Filipos,
Dios quincamaxquin litlihuaka pi tlan
naccaliakchihuinaniyan yama xtachihuin
Jesis tu mastay laktaxtut, masqui xlicana
pi na chund lhuhua huantu cpatihu. 3 Hua
chund clihudan sampi lacatancs xaccatziy
huantu =xacliakchihuinama, ni hua pala caj
xacaktzankanitahu, ni pala chatum ti caj
xacakskahuiputunahu, usu xacmacanajlikohu
huantu ni xlicana. 4 Huampi huata hua Dios
ti pacs lakapasnikoy xnacucan chixcuhuin
quincalilacsacni pi nacliakchihuinanahu yama
lipaxuhu xtachihuin huantu mastay laktaxtut.
iPus hua xpalacata quin cliakchihuinanahu
xtachihuin! Acxni quin clichihuinanahu,
ni hud chuna clihuanahu laquimpi nac-
makapaxuhuakoyahu catihua chixcd, huata
hua Dios cmakapaxuhuamahu huanti catziy
pacs huantu cpuhuamahu. 5 Sampi chund
lantla huixin stalanca catziyatit pi niucxni
xactzucun caliakskahuiyan lacuan tachihuin,
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chu na chund Dios quimaluloknd pi niucxni
xacputzahu lantla tlan naccalimaktlajayan
mintumincdn. 6 Na ni xacputzayahu pala ti
naquincamapacxakoyan, ni pala huixin, chu na
ni pala atanuj chixcuhuin. 7 Masqui xlicana tlan
xacticamatlahuin huantu quin xacticalimapaksin
caj xpalacata pi quit xap0stol Cristo, huampi huata
ni chund ctlahuahu, huata tzatata clitaxtuhu
xtachund la lactzu camdan c-milakstipancan,
xtachuna clitaxtuhu la chatum puscat huanti man
cuintajtlahuakoy, mahuikoy, chu makastackoy
xcamdn sampi lakcatzankoy. 8 Pus na chuna
chu quin luhua lipecua lantla ccalakpaxquiyan,
hasta pala chund tlan xtiquitaxtulh ni caj xman
hua xacticalikalhchihuinan xtachihuin Dios
huampi na xactimacamastahu quilatamatcan
caj mimpalacatacan caj lantla ccalakcatzandn.
iKalhtum ccahuaniyan piluhua ccalakalhamanan!
9 Natalanin, huixin  stalanca catziyatit
lantla quin xacmakscujmahu laquimpi
natasiyutilhay huantu naclihuayanahu;
xacscujahu cacuhuini, chu catzisni laquimpi
niti caj chunata naccamamakatzankaniyan lantla
ccaliakchihuinanin xtachihuin Dios.

10 Stalanca catziy Dios, xahua huixin pi
huantu akstitum clatamanitahu c-milakstipancan
huanti lipahuanatit Cristo laquimpi niti tu
naquincalihuaniyan. 11 Na chund huixin
catziyatit pi ankalhin ccamaakpuhuantininitan,
chu pala ti xlipuhuama, ccamakoxumixinitan
xtachund lantla chatum chixcu makoxumixikoy
acxni lipuhuankoy xcamandn. 12 Quin ankalhin
ccalimalacatancsanitdn pi huantu akstitum
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calatapatit xtachunad lantla xlilatamatcan huanti
xlakskatan Dios, sampi xlicana pi hua man
calacsactasaninitdn laquimpi hua lacxtum
namakamaklhtinandtit huantu camalacnuniyan
nacamaxquiyan c-xacalipaxuhu xtapaksit huantu
nahuiliy.

13 Hua xpalacata quin ankalhin
cpaxcatcatziniyahu Dios huantu xIa tlahuanit c-
milatamatcan, sampi acxni huixin kaxpattit yama
xtachihuin Dios huantu quin ccaliakchihuinanin,
lipaxuhu kaxpattit lantla mininiy kaxmatcan
xtachihuin Dios, chu ni chund puhuantit pala
caj xtachihuincan catihua chixcu. Chu xlicana
pi hua xtachihuin Dios sampi stalanca tasiyuy
huantu tlahuay =xtascujut c-milatamatcan
huanti lipahuanatit. 14 Natalanin, acxni
huixin xcaliputzastalamdn militachiquican caj
xpalacata cumu lipahuanatit Jesus, xlicana
pi luhua patindntit, xtachund caakspulan
lantla akspulakolh yama natalanin huanti na
lipahuankoy Jesus, chu huilak¢ c-xatiyat Judea,
sampi xlacan na hud xputzastalamakg tama
xlitachiquican judios. 15 Pi huatiya litum tama
judios huanti maknikolh Quimpuchinacan
Jesus, chu xamakan quilhtamacu na chuna
xmaknikonitanchita xalakmakan profetas huanti
Dios xmacaminkoy catuxdhuat, chu hua chu
quin na quincaputzastalamakon. Xlacan ni pala
tzind makapaxuhuamakg Dios, chu luhua lipecua
sitzinikgy xlipacs amakapitzin tachixcuhuitat
huanti ni canajlakgy tu xlacan canajlakoy.
16 Hua chund clihudan sampi acxni quin
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cliakchihuinanikoyahu xtachihuin Jesus yama
huanti ni judios laquimpi na nalakmaxtukoy
xlistacnacan, xlacdn  quincalactlahuaniydan,
chu ni matlanikoy nactalikalhchihuinankoy.
Huampi caj xman xacstucdn xmaakstokuilimakg
xtalakalhincan sampi hud chu aya lakchanit
quilhtamacu lantla Dios lakmacamak$ yama
tlanca tapatin huantu xlacdn mininikoy
nalipatinankoy.

Pablo huan pi lakapaxialhnamputunkoy huanti
xala c-TesalOnica

17 Natalanin, masqui  ccatamakatlinin,
ankalhin ccalacapastacman, chu lantla ama
quilhtamacu  ccaucxilhlacamachan  xlipacs
quinacucan, chu luhua cax cpuhuahu pi tuncan
xaccalakampaldn. 18 Lantla maklhuhua ctipuhua
pi naccalakanachdn, chu amakapitzin natalanin
na xamputunkoyacha, huampi akskahuini
lhuhua huantu nitldn  quincamaakspulin
laquimpi chund naquincamachokoydn, chu ni
lay canchahu. 19 Hud xpalacata clihudn, ¢xati
yama huanti quin luhua xacmacamastakohu
c-xlacatin quimpuchinacan xtachund lantla
aktum licaxtlahuan huantu quin luhua
naclipaxuhuayahu? iXlicana pi huixin tama
huanti lipaxuhu nacmacamastayahu acxni
namin xlimaktuy Quimpuchinacan Jesucristo!
20 Xlicana pi huixin tamd huanti quin luhua
xcatzit clipaxuhuayahu lantla cscujmahu
mimpalacatacan.

ICumu luhua ccatziputunahu mimpalacatacdn,
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hua xpalacata, acxni nialh lay xacpatiy lantla
xaccatziputun pala tlan lapatit, aktum ccatzilh
pi caj quiacstu nactamakaxtaka c-Atenas,
2 chu ccamalakachanichan c-mincachiquincan
tama quintalacdn huanti scujnanima Dios
lantla quimaktayama c-quintasctijut huanican
Timoteo, laquimpi nacalakapaxialhnanan,
nacamaakpuhuantiniyan c- mmtacana]lacan
chu nacamahuixcaniyan c-minacucan, 3laquimpi
chuna nimpala chatum huixin ti luhua lipuhuama
nahudn caj xpalacata huantu caakspulaman, chu
niti nalilaclatayay c-xtacanajla. Huixin catziyatit
pi quin huanti lipahuanahu Cristo xafuerza
lhuhua huantu napatiyahu huantu hua chu
ucxilhdtit pi aya quincaakspulaman, 4 sampi
acxni  xaccatahuilanca  c-mincachiquincdn,
lacatancs cticalitakalhchihuindn pi lhuhua
huantu quilipatitcdn xuanit, chu xlicana pi chuna
quitaxtunit huantu aya =xcatziyatit. 5 Cumu
quit ni aktziyaj xaclama sampi ni xaccatziy
lantla xlilapdtit mintacanajlacan, hua xpalacata
climacanchd quilacscujni Timoteo huanti
cmakalhasquinilh lantla xlapatit, pala xamaktum
akskahuini camatlahuin pi nialh nalipahuanatit
Cristo, camatlahuin talakalhin, chu yama
quintascujutcdn huantu quin xactlahuanitahu
caj chunata laclatamalh.

6 Huampi cumu chd aya taspitnit
Timoteo lantla quilachd c-Tesaldnica, xla
quincalitakalhchuhuinan lantla akstitum lapatit,
lantla lipahuanatit Quimpuchinacdn, =xahua
lantla lakalhamaninandtit. Xla quincahuanin
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pi huixin ankalhin quilacapastaclacatanatit,
chu luhua quimpaxquiyatit, xahuachi luhua
puhuanatit pi aya xquiucxilhpaldatit, xtachuna
lantla quin ccaucxilhputuxnimdn. 7 Pus masqui
quin lhuhua huantu clilipuhuamahu, xahua
huantu cpatimahu und caquilhtamacu, huampi
caj xpalacata ccatzihu pi huixin chunatiya
akstitum lipahuanatit Quimpuchinacan,
lampala tzind scayaj catzalh, chu jaxli quinacu.
8 Cmakcatziy pi lampala tlak ckalhipalay
litlihuaka cumu huixin chunatiyd akstitum
huilinitantit mintacanajlacan. 9 ¢Lantla cahua
chu maktum tuncdn nacmaxquikoyahu
tapaxcatcatzin Dios caj Xpalacata
mintacanajlacan, chu cumu quin tlan ckalhiyahu
tapaxuhuan c-xlacatin caj mimpalacatacan?
10Tantascaca tantacu ctlahuayahu quioracioncan,
ni cmakaxtakahu csquiniyahu Dios pi
caquincamaxquin man caccaucxilhpalan
laquimpi lihuana naccatalikalhchihuinanan
huantu ticatzankaniyan nalakapasatit xpalacata
lihuana nalipahuanatit.

11 Quin clacasquinahu pi hua Dios,

xahua Quimpuchinacan Jesucristo
naquincamaktayayan laquimpi tlan
naccalakapaxialhnanan. 12 Chinchu na

chund clacasquinahu pi hua Quimpuchinacan
cacamaktayan laquimpi lihuaca akstitum
nalapaxquiyatit, xlipacs catihua chixcuhuin
capaxquikotit xtachuna lantla quin
ccapaxquiyan. 13 Na csquiniyahu Dios litlan
pi cacamaxquin litlihuaka laquimpi tlan
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akstitum, chu nitd mintalakalhincan c-minacucan
nalatapayatit, chu chund nitd nahuadn huantu
nalimaxanandtit usu nalitamakstuntlahuayatit
c-xlacatin Quintlatican Dios yama quilhtamacu
acxni namin xlimaktuy Quimpuchinacan Jesus,
chu putum nataminkgy xlipacs amakapitzin
huanti na tapaksinikgy nahuan. Chund calalh,
ameén.
4

Huanti aya tapuchuhuakonit akstitum
calatamakolh

1 Natalanin, quin aya ccamasiyuninitan
lantla nalatapayatit laquimpi chund tlan
namakapaxuhuayatit Dios, chu xlicana lanchu
chuna akstitum lapatit. Hua chu tu ccasquiniyan
litldn c-xtucuhuini Quimpuchinacan Jesus, pi
hasta achund lihuaca akstitum calatapatit.

2 Xahuachi quit ccatziy pi ni napatzankayatit
huantu c-xtucuhuini Quimpuchinacan Jesus
cticalimapaksin. 3 Sampi Dios lacasquin
pi xman hud naliscujatit, chu ankalhin
akstitum nalatapayatit c-xlacatin, hua xpalacata
ccalihuaniyan pi niti caxakatlilh atanuj puscat
lapi hui mimpuscatcan. 4 Chatunu huixin huantu
akstitum capaxquitit, chu tlan catalatapatit
mimpuscatcan, ni caj xman cakalhitit xtachuna
lantla likaman. S5 Ni caj xman calilacpuhudntit
huantu limakapaxuhuayatit mimacnican
xtachunad lantla licatzikoy chixcuhuin huanti ni
lakapaskoy Dios. 6 Hud xpalacata ccalihuaniydn
pi ni pala chatum ti catzeklakaxakatlilh, usu
camaklhtilh xpuscat chatum chixcy, sampi
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pala ti chund natlahuay Dios namaxokoniy
caj xpalacata yuma talakalhin xtachuna lantla
aya cticalitakalhchuhuindn. 7 Sampi pala Dios
quincalacsacnitan, ni hud quincalilacsacni
laquimpi chunatiya natlahuayahu talakalhin,
huata laquimpi akstitum nalatamayahu c-
xlacatin. 8 Huampi tancs ccahuaniyan pilapi ti ya
chixcd ni matlaniy, lakmakan yuma limapaksin,
milicatzitcan pini caj chatum chixcu lakmakama,
huampi hua Dios man lakmakama, sampi hua x1a
camaxquinitan cspiritu Santo.

9 Hud xpalacata, lantla nalakalhiniyatit
tapaxquin, nialh xafuerza naccatzokniyan
xpalacata lantla nalapaxquiyatit, sampi
man Dios camacatzininitan lantla akstitum
nalapaxquiydtit. 10 Sampi xlicana pi chund
huixin paxquikoyatit xlipacs huanti huilako c-
Macedonia huanti lipahuankoy Quimpuchinacan
Jests, huampi ccasquiniydn litlan natalanin,
pi achund lihuaca cakalhitit tapaxquit.
11 Ankalhin tancs calatapatit, chu lihuana
aktziyaj caliakanitit c-mincalitascujutcan
xtachund lantla quin ccalitakalhchihuinanitan,
12 Jaquimpi chund huanti ni lipahuankoy Dios
cacs nalacahuankoy sampi naucxilhkoy pi
lactalipahu huixin, xahuachi nakalhiyatit huantu
namaclacasquinatit, chu nitu nacatzankaniyan.

Maktum quilhtamacu Jesus namin tiyakoy
xlipacs huanti lipahuankoy
13 Natalanin, quit ni clacasquin caj chunata
natamakaxtakatit ni nacatziyatit xatd akspulakoy
yama ninin huanti aya nikonit, laquimpi ni atuya
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nalayatit, usu nalipuhuandtit xtachund lantla
akspulakoy yama huanti ni kalhkalhimak¢ yama
quilhtamacu lantla laclhcahuilinit Dios. 14 Sampi
xtachuna lantla quin canajlayahu pi masqui
Jesus nilh, huampi lakastakudnalh calinin, pus na
chund canajlayahu pi yama quilhtamacu acxni
namin xlimaktuy, Dios na namalakastakuanikoy
xlipacs huanti aya nikonit huampi xlipahuankoy,
laquimpi xlacan na nataminkoy.

15 Hud xpalacata quit ccalihuaniyan xtachund
lantla  xlimapaksin  Quimpuchinacdn, pi
xlipacs quin huanti lamahucu xastacna
unu caquilhtamacd hasta acxni namin
Quimpuchinacan, ni catimacpulanikohu xlipacs
yamd huanti aya nikonit, huata pulh hua
xlacdn nalakastakuanankgy. 16 Sampi acxni
nalakchan yama quilhtamacu acxni namin
xlimaktuy, Quimpuchinacan natactayachi c-
akapun, natakaxmata xtachihuin chatum
xapuxcu angel lantla namapaksindn, acxnitiya
nasanan xtrompeta Dios, chu xlipacs yama huanti
xlipahuankoy Cristo huampi aya nikonit nahudn,
pulana hud nalakastakuanankoy. 17 Alistalh
tuncan chd quin huanti lamahu nahudan xastacna,
macxtum naquincatalencanan c-akapun
laquimpi caunin napaxtokahu Quimpuchinacan
Jests, chu chund xaliankalhin quilhtamacu
acxtum natalatamayahu. 18 Pus ccahuaniyan pi
huatiya yuma tachihuin calalimaakpuhuantinitit.

)

1 Huampi lapi puhuandtit =xaccahuanin
xatu ya quilhtamacy, usu Iuhua acxnitiya
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nalakchan, pus quit ni lay naccahuaniyan
sampi ni pala chatum ti catziy. 2 Sampi chund
naquitaxtuy xtachuna lantla aya catziyatit pi
acxni ni pala chatum licatzihuij nahuan acxni
xld namin, xtachund naquitaxtuy lantla acxni
min chatum kalhand catzisni. 3 Acxni yama
quilhtamacu chixcuhuin chund nahuankoy:
“Lanchu luhua cacs hui quilhtamacy, max
ni naj ta catidnalh”, huata acxnitiya namin
tapatin huantu namalaksputukoy, xtachuna
lantla akspulay chatum puscat acxni nialh
xacstu lama, xamaktum acxni natzucuy
catzanajuanan, chu namalakatuncuhuiy cskata,
chu ni lay catilakapaxtokli, usu natzalamakan
xtapatin. 4 Huampi ccahuaniyan, natalanin,
pi huixin nita lapatit capaklhtutd laquimpi acxni
nalakchan yama quilhtamacy, acxni namimpalay
xlimaktuy = Quimpuchinacdn, laquimpi ni
huampala ni licatziyatit nacalakchindn
xtachund lantla chatum kalhand caj xalan
min. 5 Xlipacs huixin antiya tapaksiniyatit
cacuhuini, chu xala caxkakana huixin antani
hui Dios; quin ni antd tapaksiniyahu c-
xalakacapoklhua latamat, na nimpala xala
catzisni. 6 Hud xpalacata quit ccalihuaniyan
pi nialh tilhtatatahuilayahu xtachund lantla
ti ni lakapaskoy Dios, huata quincamininiyan
pi lihuana nalacahuanantahuilayahu, chu
skdlalh natahuilayahu. 7 Sampi huixin
catziyatit pi xlipacs huanti lhtatakoy, catzisni
lhtatakoy, chu huanti huananankoy masqui
catzisni kachikoy. 8 Huampi xlipacs quin
huanti tapaksiyahu cxkakanat Dios, chu
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cacuhuini latamayahu quincamininiydn pi
chunatiya lacastalanca nalatamayahu. Hua
tlan  nalitamaktayayahu  quintacanajlacan,
xahua tapdxquit, chu xtachuna lantla
quintaknucan xalican tu nalitamaktayayahu
hua quintacanajlacan lantla tancs catziyahu pi
quilacdn quiakaputaxtutcan. 9 Sampi Dios ni
chund lacasquin pala quin napatinanahu caj
xpalacata quintalakalhincan, huata x1a lacasquin
pi caj xpalacata Quimpuchinacan Jesucristo
nakalhiyahu akaputéaxtut. 10 Sampi hua Jesucristo
nilh caj quimpalacatacan laquimpi pala xastacna
lamahu, usuchi pala acxni naniyahu quitaxtuy
pi huatiyd acxtum talamahu nahudn. 11 Pus
hua yuma xpalacata, ccalihuaniyan pi ankalhin
calamahuixcanitit, chu calalimaakpuhuantinitit
xtachunad lantla laliscujpatitta.

Pablo huanikoy xtacanajlanin lantla
xlilatamatcdn

12 Natalanin, quit ccahuaniydn  pi
cacacninanitit xlipacs huanti scuj-
nanikgy Dios caj mimpalacatacan, huanti
calitakalhchihuinamdn lantla mililatamatcan
c-xlacatin Quimpuchinacan. 13 Xlacan luhua xlilat
pi huixin napaxquiyatit, chu nacacninaniyatit
caj xpalacata yama tascujut huantu xlacan
lakayakolh. Xahuachi acxtum calatalalipitit
chatunu chatunu, niti casitzinitit.

14 Na chund ccahuaniyan pi cahuanitit cascu-
jkolh tama natalanin huanti ni scujputunkoy,
camahuixcanikgtit huanti  taxlajuanimako,
huanti ni laktlihuakan, huixin namaxquikoyatit
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takpuhuantin, xahuachi niti calitlakudntit lantla
acxtum capaxuhuanalipinikotit amakapitzin.

15Luhua cuintaj catlahuatit, ni chatum la huixin
pala natlahuanican tu nitldn, na chund namakax-
okonan, huata xaliankalhin huantu tlan tatlahu
catlahuanikgtit mintacanajlanican, huampi na
pacs chuna catalatapatit xlipacs catihua.

16 Xahuachi xaliankalhin chapaxuhuana calat-
apatit. 17 Ni andn xtajaxni catlahuatit miora-
cioncan. 18 Xlipacs huantu xld camaxquiyan
huixin calipaxcatcatzinitit Dios, sampi xla chuna
lacasquin nalatapayatithuantilipahuanatit Cristo
Jesus.

19 Ni calactlahudatit huantu Espiritu Santo
tlahuaputin c-milatamatcan. 20 Na chuna
ccahuaniydn pi ni pala chatum calakmakankatit
tama huanti calichihuinamputunkoyan huantu
huankoy pi xtalacapastacni Dios. 21 Huampi
huata camininiydn pi lihuana calacapastactit
lapi xlicana tama huantu lichihuinanca, chu
huantu takataksa pi hua xtaluloktat, calacsacxtutit
laquimpi nalitamaktayaydatit c-milatamatcan;
huampi huantu catziyatit pi ni xtaluloktat
calakmakantit. 22 Niucxni calimakaxtdktit
pala ti nacamatlahuiyan huantu nitlan, usu ni
camininiydn natlahuayatit.

23 Quit csquiniy litldn Dios huanti
mastay lipaxuhu latamat pi hua
putuminica cacamaakstitumilin, lantla c-
mintalacapastacnicdn, na chuna lantla c-
milistacnacdn, xahua c-milichatuminicacan,
laquimpi chunatlya nitd kalhiy Xtalakalhm
nahudn hasta acxni namin Quimpuchinacan
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Jesucristo. 24 Sampi xlicana pi tama Dios
huanti calacsacnitdn pacs namakantaxtiy c-
milatamatcan huantu xla camalacnuninitan
natlahuay.

Pablo huanikoy hasta chali natalanin

25 Natalanin, na chund ccasquiniyan litlan
pi casquinitit Dios pi naquincamaktayayan c-
quintascujut.

26 Xlipacs huanti antd huilakd chu
lipahuankoy Cristo, huantu quimpalacata
caquimacatiyanikopitit; xlipacs natalanin huantu
lipaxuhu caquiaklhchapakxkonitit, chu lacatitum
calacatzuckopitit huantu quimpalacata.

27 C-xtucuhuini  Quimpuchinacdn  quit
ccalimapaksiyan pi calikalhtahuakanitit xlipacs
huanti lipahuankoy Jesus yuma quincarta.

28 Pus hua Quimpuchinacan Jesucristo xlipacs
huixin xataxajni cacasiculanatlahudn.
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